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Till er som arrangerar böneveckan för kristen enhet

I år har den ekumeniska gudstjänstordningen tagits fram av 
en arbetsgrupp med representanter från olika kristna tra-
ditioner i Burkina Faso under ledning av den lokala Chemin 
Neuf-kommuniteten (CCN).

Valet av bibliska och liturgiska texter har inspirerats av 
bilden av den barmhärtige samariern i den liknelse (Luk 
10:25–37) där Jesus visar vad det innebär att älska sin nästa, 
som svar på en fråga om det gammaltestamentliga budet: 
”Du skall älska Herren din Gud … och din nästa som dig 
själv” (5 Mos 6:6 och 3 Mos 19:18b).

Det behövs ett antal föremål när man förbereder guds-
tjänsten. Till den inledande samlingsdelen, ”Delande av 
Guds kärlek”, behövs en kalebass 5  eller något annat kärl 
med vatten i. Gudstjänsten inleds med att några liturgiska 
medhjälpare går i procession med kalebassen eller något 
annat lämpligt kärl till kyrkans främre del, dit en gudstjänst-
värd inbjuder församlingen att samlas. En av medlemmarna 
i värdförsamlingen häller ur kalebassen upp vatten som 
representanter för de övriga närvarande kyrkorna och sam-
funden får dricka. Alternativt kan detta ske vid ingången till 

kyrkan. När denna välkomstritual har genomförts, ansluter 
gudstjänstledare och representanterna från övriga kyrkor 
och samfund till den fortsatta processionen, medan man 
sjunger en psalm eller spelar musik.

Om kristna från Västafrika deltar i gudstjänsten är det 
önskvärt att de inbjuds att sjunga några psalmer på sitt eget 
språk under gudstjänsten. Dessutom kan buketter med olik-
färgade blommor bäras fram av representanter för de olika 
kyrkor och samfund som närvarar – som en bild för hur rik 
Guds kärlek är och för hur mångfacetterat Guds folk är.

De texter som anges för ledaren (L) kan fördelas mellan de 
olika prästerna och pastorerna eller representanter för de 
olika traditioner som finns närvarande. På samma sätt kan 
texter som anges för en textläsare (T) fördelas mellan olika 
personer.

I slutet av gudstjänsten tas kalebassen eller kärlet med 
vatten fram och lyfts upp inför församlingen samtidigt som 
gudstjänstledaren uttalar sändningsorden. Sändningsorden 
och välsignelsen kan uttalas gemensamt av präster/pasto-
rer/representanter från de olika gemenskaper som finns på 
plats.

EKUMENISK  
GUDSTJÄNST
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L Ledare
T Textläsare
F Församling

Samling och delande av Guds kärlek
T   I Burkina Faso används en kalebass för att dela med 

sig av vatten när man får gäster som är trötta efter en 
resa. Den uttrycker en välkomnande hållning, gästfri-
het och gemenskap. Efter att gästen har styrkt sig kan 
samtalet börja och syftet med besöket kan uttryckas.

  När vi nu samlas i bön välkomnar vi er på samma sätt 
som Abraham välkomnade de tre besökarna och gav 
dem vatten. Vi inbjuder er att bli stärkta genom att ta 
del av vattnet från denna kalebass.

  Vatten från kalebassen delas ut av en medlem i värdför-
samlingen till representanter från de övriga kyrkor och 
samfund som närvarar. När kalebassen sedan förs fram 
till den främre delen av kyrkan igen, ansluter guds-
tjänstledarna till processionen medan man sjunger en 
psalm eller spelar musik.

Inbjudan att be
L  I Faderns och Sonens och den heliga Andens namn.
F  Amen.

L   Vi har samlats som bröder och systrar för att be om de 
kristnas synliga enhet. I hjärtat av gudstjänsten finns 
berättelsen om den barmhärtige samariern där vi hör 
om den gudomliga kallelsen att älska Gud och att älska 
vår nästa som oss själva.

  Låt oss förbereda oss på att möta kärlekens Gud i tack-
samhet och kärlek, och minnas Guds bud att älska.

F  Ära vare dig, Fader, för att du visar dig i din skapelse
  och kallar alla folk att leva i din närvaro.
 Ära vare dig, Jesus Kristus,
 för att du ger dig själv helt och fullt till var och en av  
 oss och inbjuder oss att göra detsamma.
 Ära vare dig, heliga Ande,
 för att du samlar oss i kärlek och endräkt.
 Ära vare dig, kärlekens Gud;
 i dig är vi skapade, frälsta, och i dig blir vi enade.
 Amen.

Psalm

Lovprisning och tacksägelse med responsorium
T   Låt oss öppna våra hjärtan för Gud i lovprisning.
  Lovad vare du, Herre, du som har öst ut din kärlek i 

våra hjärtan så att vi aldrig tappar hoppet. Du befriar 
vårt liv från rädsla med din kärlek, och förbinder våra 
sårade och skadade hjärtan. Lovad vare du för alla 
kvinnor och män som sår kärlekens och hoppets frön 
åt sina medmänniskor runt om i världen.

F  Herre, vi lovar dig.
T   Evige Gud, vi tackar dig för att du givit oss din son 

Jesus, alla människors frälsare. Tack för omvändel-
sens gåva och för alla frön till tro, hopp och kärlek som 
sås bland ditt folk och överallt. Tack för den tro vi fått 
ta emot från apostlarna, för Jesu bön om enhet och för 
att du givit oss det glada budskapet om frälsning.

F  Herre, vi tackar dig.
T   Kärlekens Gud, vi tillber dig för din frikostiga kärlek 

för alla människor – en kärlek som är så fullkomlig att 
den är bortom vad vi kan fatta; en kärlek som inte gör 
skillnad på etnicitet, kön eller social status. Vi tillber 
dig som i din kärlek sände din Son, Jesus Kristus, till 
världen och fortsätter att fylla våra liv med din kärlek 
genom den heliga Anden.

F  Herre, vi tillber dig.

Bön om förlåtelse
L   Vi kommer inför dig, o Gud, för att bekänna våra syn-

der:
T   Genom att söka lycka utan Gud och genom att inte bry 

oss om budet att älska har vi vänt oss bort från Gud 
och från vår nästa. Vår själviskhet och vårt begär att 
äga och kontrollera avskiljer oss från Gud.

Tystnad

T  Barmhärtige Gud
F  förlåt oss och hela oss.

T   När vi accepterar ideologier som kränker andras män-
niskovärde, bygger vi murar som skiljer oss åt, sår vi 
hatets och våldets frön och överger Herrens bud att 
älska varandra.

Tystnad

T  Barmhärtige Gud
F  förlåt oss och hela oss.

T   Vi har förhärdat våra hjärtan och bedragit oss själva. 
I vår brist på barmhärtighet ser vi inte längre Jesus i 
dem som är oss olika. 

Tystnad

T  Barmhärtige Gud
F  förlåt oss och hela oss.

T   Vi misslyckas med att öppna våra hjärtan och sinnen 
för Guds oändliga och villkorslösa kärlek till alla. 
Genom att stänga oss själva för hans kärlek, förmörkas 
världen av själviskhet, våld, likgiltighet och brist på 
mening.

Tystnad

T  Barmhärtige Gud
F  förlåt oss och hela oss.

T   Gud, Fader till vår Herre Jesus Kristus som du, när 

GUDSTJÄNSTORDNING
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tiden var fullbordad, sände för att försona hela ska-
pelsen, vi ber dig om att förbarma dig över oss, förlåta 
våra synder och förvandla oss genom din heliga Ande.

F  Ära vare Gud, som vi lovprisar med en röst.

Trishagion 1 
F   Helige Gud!
 Helige Starke!
 Helige Odödlige, förbarma dig över oss!

Gammaltestamentlig läsning
Första Moseboken 18:1–8
T   Herren visade sig för Abraham i Mamres lund. Abra-

ham satt i tältöppningen under den hetaste tiden på 
dagen. Han såg upp och fick se tre män stå där framför 
honom. Då reste han sig från sin plats i tältöppningen 
och skyndade emot dem och kastade sig till marken. 

  ”Herre”, sade han, ”visa mig den hedern att du inte går 
förbi din tjänare. Låt mig hämta lite vatten så att ni får 
tvätta av era fötter. Sedan kan ni lägga er och vila un-
der ett träd, så tar jag fram lite mat som ni kan styrka 
er med innan ni fortsätter – nu när ni ändå har kom-
mit vägen förbi.” De svarade: ”Ja, gör det!” Abraham 
skyndade sig in i tältet till Sara och sade: ”Fort, tag tre 
mått av det bästa mjölet och baka bröd.” Sedan sprang 
Abraham bort till boskapen, tog en fin spädkalv och 
gav den till en tjänare, som skyndade sig att anrätta 
den. Han tog tjockmjölk och sötmjölk och kalven som 
han låtit anrätta och satte fram åt dem. Själv stod han 
bredvid dem under trädet medan de åt.

Responsoriepsalm
Psaltaren 138
T   Jag vill tacka dig av hela mitt hjärta,
 inför gudarna sjunga ditt lov.
 Jag faller ner, vänd mot ditt heliga tempel,
 och prisar ditt namn, du som är god och trofast.
 Du har gjort långt mer än du lovat.
F  Du svarade mig när jag ropade.
T   Du svarade mig när jag ropade
 du fyllde mig med kraft.
 Alla jordens kungar skall tacka dig, Herre,
 ty de har hört dina ord.
F  Du svarade mig när jag ropade.
T  De skall sjunga om Herrens vägar,
 ty stor är Herrens härlighet.
 Hög är Herren, men han ser de låga,
 upphöjd och fjärran känner han allt.
F  Du svarade mig när jag ropade
T  När jag drabbas av nöd
 bevarar du mitt liv.
 Mot mina fienders vrede
 sträcker du ut din hand,
 din starka hand räddar mig.
 Herren skall fullborda vad han gör för mig.
 Herre, din godhet varar för evigt.
 Upphör inte med ditt verk!
F  Du svarade mig när jag ropade.
T  Ära vare Fadern och Sonen och den heliga Anden
F  nu och alltid och i evigheters evighet. Amen. 

Evangelieläsning

Lukasevangeliet 10:25–37
T   En laglärd som ville sätta Jesus på prov reste sig och 

sade: ”Mästare, vad skall jag göra för att vinna evigt 
liv?” Jesus sade: ”Vad står det i lagen? Hur lyder or-
den?” Han svarade: ”Du skall älska Herren, din Gud, av 
hela ditt hjärta och med hela din själ och med hela din 
kraft och med hela ditt förstånd, och din nästa som dig 
själv.” Jesus sade: ”Det är rätt. Gör det, så får du leva.” 

  För att visa att han var rättfärdig sade mannen till 
Jesus: ”Och vem är min nästa?” På den frågan sva-
rade Jesus: ”En man var på väg från Jerusalem ner 
till Jeriko och blev överfallen av rövare. De slet av 
honom kläderna och misshandlade honom, och sedan 
försvann de och lät honom ligga där halvdöd. En präst 
råkade komma samma väg, och när han såg mannen 
vek han åt sidan och gick förbi. På samma sätt med en 
levit som kom till platsen; när han såg honom vek han 
åt sidan och gick förbi. Men en samarier som var på 
resa kom och fick se honom ligga där, och han fylldes 
av medlidande. Han gick fram och hällde olja och vin 
på såren och förband dem. Sedan lyfte han upp honom 
på sin åsna, förde honom till ett värdshus och skötte 
om honom. Nästa dag tog han fram två denarer och gav 
åt värden och sade: ’Sköt om honom, och kostar det 
mer skall jag betala dig på återvägen.’ Vilken av dessa 
tre tycker du var den överfallne mannens nästa?” Han 
svarade: ”Den som visade honom barmhärtighet.” Då 
sade Jesus: ”Gå du och gör som han!”

Psalm

Predikan
följd av en stunds tystnad eller en psalm.

Kärleksbekräftelse inspirerad av 1 Kor 13

Växelläsning, där halva församlingen läser första delen av 
varje stycke och halva församlingen läser den andra.

I   Om jag talar både människors och änglars språk, 
  men saknar kärlek, är jag bara ekande brons, en skräl-

lande cymbal.
II   Och om jag har profetisk gåva och känner alla hemlig-

heterna och har hela kunskapen, 
  och om jag har all tro så att jag kan flytta berg, men 

saknar kärlek, är jag ingenting. 
I   Och om jag delar ut allt jag äger till fattiga människor
  och om jag låter bränna mig på bål, men saknar kärlek, 

har jag ingenting vunnit.
II   Kärlek kräver tålamod. Kärleken är tjänande. Den 

överger inte. Den avundas inte.
 Den skryter inte och är inte självisk.
 Den brusar inte upp, den bär inte på agg. 
I   Kärleken finner inte glädje i orätten men gläds med 

sanningen. 
  Allt bär den, allt tror den, allt hoppas den, allt uthärdar 

den.
II   Kärleken upphör aldrig. Den profetiska gåvan, den 

1 ”Trefaldigt helig” – en av de äldsta kristna bönerna. Den sjungs ofta i gudstjänster i kyrkor i både Öst och Väst. I några traditioner hävdas att den 
först uttalades av Nikodemos medan han tog ner Jesu kropp från korset.
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skall förgå. Tungotalet, det skall tystna. Kunskapen, 
den skall en gång inte mer finnas till.

F   Nu består tro, hopp och kärlek, 
 och störst av dem är kärleken.

Psalm
Under psalmen kan en kollekt tas upp.

Förbön
L   Vi inbjuds att förverkliga den gudomliga kallelsen att 

älska Gud och vår nästa som oss själva. Må kärleken 
stärka vår kristna enhet när vi nu förnyar vårt ja till 
denna kallelse.

T   Av hela vårt hjärta längtar vi efter att förbli i Guds 
kärlek och få nåden att älska vår nästa som oss själva.

  Gud, du som älskar med kärlek utan gräns, vi ber att 
alla människor ska få erfara din villkorslösa nåd och 
tro på din längtan att fylla oss alla med din oändliga 
kärlek.

F  Fyll oss med din kärlek! Gör oss till ett i dig.

T  Vi förenar vår bön med Jesu bön, han som bad om en-
het mellan alla som följer honom. Gemenskapens Gud, 
vi ber att vi ska kunna arbeta tillsammans till din ära 
och sprida de goda nyheterna om frälsning för alla.

F  Fyll oss med din kärlek! Gör oss till ett i dig.

T   Det skär i våra hjärtan när vi ser den förvirring och 
den splittring som råder i vår värld.

  Gud, vår läkare, vi som är skingrade som får utan 
herde ber dig att föra oss samman i en fålla. Ge liv åt 
oss genom din Ande och sänd oss, på nytt, två och två, 
till att vara världens ljus och jordens salt.

F  Fyll oss med din kärlek! Gör oss till ett i dig.

T   Vår värld är sargad genom terror och våld. Miljontals 
människor tvingas lämna sina hem för att söka skydd 
och säkerhet.

  Gud, du som tar emot oss, ge oss nåden att våga ta 
emot dem som är främlingar, genom att i solidaritet ta 
hand om deras sår. Stärk oss i vår föresats att vara vän-
liga och barmhärtiga och att handla mot våra systrar 
och bröder som du gör mot oss.

F  Fyll oss med din kärlek! Gör oss till ett i dig.

T   Vi vet att vi av svaghet och rädsla ofta viker åt sidan 
och går förbi, och vänder oss bort från dem som behö-
ver vår hjälp.

  Kraftens Gud, vi ber att du, trots vår brist på kärlek, 
öppnar våra hjärtan för att kunna fatta bredden och 
längden och höjden och djupet i din kärlek, så att vi 
kan älska dig allt mer och vår nästa som oss själva.

F  Fyll oss med din kärlek! Gör oss till ett i dig.

Herrens bön
L   Som barn till en och samme Gud, låt oss be så som 

Jesus lärde oss:
F  Vår Fader, du som är i himlen. 
 Låt ditt namn bli helgat. 
 Låt ditt rike komma. 
 Låt din vilja ske 
 på jorden så som i himlen. 
 Ge oss idag det bröd vi behöver. 
 Och förlåt oss våra skulder 
 liksom vi har förlåtit dem som står i skuld till oss. 
 Och utsätt oss inte för prövning 
 utan rädda oss från det onda. 
 Ditt är riket, din är makten och äran
 i evighet. Amen. 

Psalm

Avslutande bön
F   Herre Jesus, du som bad att vi alla skulle bli ett,
 vi ber om alla kristnas enhet,
 enligt din vilja och på de sätt du vill.
  Må din heliga Ande förmå oss att inse vilken smärta 

splittring orsakar,
  att se vår synd och att hoppas bortom allt hopp. 

Amen. 

Sändning
Kalebassen eller vattenbehållaren tas fram och hålls upp inför 
församlingen medan en gudstjänstledare säger:
L   När vi nu blivit stärkta av livets vatten,
  låt oss gå ut och älska Gud och älska vår nästa som oss 

själva, enade i Kristus och av den heliga Anden.
F   Allt som vi kan göra tillsammans, låt oss göra det! 

Amen!

Psalm
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